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1. Tén td chitc/Name of organization: Cong ty Cd phén San xuit Kinh doanh Xuét Nhap
khiu Dich vu va Dau tu Tan Binh/Tan Binh Import - Export Joint Stock Corporation
(viét tat/ abbreviation: TANIMEX).

- MaA ching khoan/Securities code: TIX

- Dia chi tru s& chinh/Address: 325 Ly Thuong Kiét, Phuong 9, Quan Tan Binh,
TP.HCM/325 Ly Thuong Kiet, Ward 9, District Tan Binh, HCM City

- Dién thoai lién hé/telephone: (84-028)3868.6378 Fax: (84-8)38642060

- Email: tanimex(@tanimex.com.vn
2. Noi dung thong tin cong bd/ Contents of disclosure:

- Quyét dinh s§ 03/QD -XPHC ngay 05/01/2026 ctia Cyc thué - Thué TRHCM .
Quyét dinh vé viéc X phat vi pham hanh chinh vé thué./ Decision No.
03/0D-XPHC dated January 5, 2026, of the Tax Department of Ho Chi Minh
City. Decision on administrative penalties for tax violations.

3. Thong tin ndy dd duge cong b trén trang thong tin dién tir clia cong ty vao ngdy
07/01/2026 tai duong dan: https://www.tanimex.com.vn/ = Quan hé cb dong/This
information was published on the company s website on January 07, 2026, as in the

link https://www.tanimex.com.vn/ = Shareholder Information.



Chuing t6i xin cam két c4c thdng tin cong bd trén day 1a ding sy thit va hoan toan
chiu trach nhiém trude phap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bb/We hereby certify
that the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the

law.

Pai dién td chire/Organization
representative
Nguoi dai dién theo phép ludt/Legal representative
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Tai lidu dinh kém/Attached:
CV/ official letter

Nei nhin/Recipient:
o Nl trén/As above W
e Liru VT, PTE&DA-NV.03/Save VI, DT&DA-NV.02

TRAN QUANG TRUONG



CUC THUE CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIETNAM

THUE THANH PHO HO CHI MINH Péc lap - Tw do - Hanh phiic
Sé: 02.... /Qp-XPHC Thenh phé HS Chi Minh, ngay 05 thang 01 nim 2026,
f_ CTY TANIMEX ™™™ l] QUYET PINH
U _‘,ﬁgur g?m DER V2 viéc xir phat vi pham hanh chinh vé thué
iNgay.. BT thanc o lfL
’T gL nam 20 UONG THUE THANH PHO HO CHI MINH

Cén cik Piéu 57, Diéu 68, Diéu 70, Piéu 78, Diéu 85 Ludt Xir Iy vi pham hanh
chinh (sita doi, bo sung ndam 2020);

Céin cit Ludt Qudn Iy thué va cde vin ban hirdng dan thi hanh;

Cién ctr cde Ludt Thué va cdce vin ban huong dén thi hanh,

Can cir Nghi dinh SOf 118/2021/ND-CP ngay 23 thang 12 ndm 2021 cua Chinh
phii quy dinh chi tiét mot s6 diéu va bién phdp thi hanh Ludt xu Iy vi pham hanh chinh,
Cdn cir Nghi dinh so 68/2025/ND-CP ngay 18 thdng 3 ndm 2025 cua Chinh = o
phil sua doi, bo sung mot s6 diéu cia Nghz dinh 50 118/2021/ND-CP ngay 23 thang 1 ,ZI/L
nam 2021 cia Chinh phii quy dinh chi tiét mét sé diéu va bién phdp thi hanh Ludt Ww [n

Iy vi pham hanh chinh; 2 HO CHI M

Can cit Nghi dinh 56 125/2020/NP-CP ngay 19 thdng 10 ndm 2020 cia Chl%s \.
phit quy dinh vé xir phat vi pham hanh chinh vé thué, héa don; Nghi dmh\ uc Nu
102/2021/ND-CP ngay 16 thang 11 nam 2021 ciia Chinh phii sira déi bé sung mot 56
diéu ciia cdc Nghi dinh vé xir phat vi pham hanh chinh trong linh vuc thué, hod don;
hai quan, kinh doanh bao hiém, kinh doanh X0 $6; quan Iy, sik dung tai san cong; thuec
hanh tiét kiém, chong ling phi; dw triv quoc gia; kho bac nha nuée; ké todn, kiém todn
doc lap;

Cdn cie Nghi dinh 56 129/2013/ND-CP ngay 16 thdng 10 ndm 2013 cia Chinh
phii quy dinh vé xit phat vi pham hanh chinh vé thué va cudng ché thi hanh quyét dinh
hanh chinh thué;

Can ci Quyét dinh s6 1376/0D-CT ngay 30 thing 06 ndam 2025 cia Cuc truong
Cuc Thué vé viée Ban hanh quy dinh chirc ndng, nhiém vy, quyén han va co cdu té
chire ciia Thué tinh, thanh pho thuéc Cuc T hué;

Cdn ctv Quyét dinh s6 1383/0P-CT ngay 30 nidm 06 ndm 2025 ciia Cuc trudng
Cuc Thué vé viéc Ban hanh quy dinh chirc ndng, nhiém vu, quyén han cua Vin phong,
cdc Phong thude Thué tinh, thanh phé,

KUE 1‘! {ANH

Cdn cir Bién ban kiém tra thué ky ngay 29 thang 12 ndm 2025 giita dai dién theo
phdp ludt ciia Cong ty Co phdn San xudt Kinh doanh Xudt nhap khdu Dich vu va Pdu
tw Tan Binh va T rwo*ng doan kiém tra theo Quyet dinh 56 1374 7/0b-HCM ngay 08
thang 12 ndm 2025 cia Truong thué Thanh pho H6 Chi Minh vé viéc kiém tra thué tai
Céng ty C6 phan San xudt Kinh doanh Xudt nhdp khdu Dich vu va Pau tw Tan Binh,
nién dg: tir ndm 2020 dén nim 2022;

Can cir Quyet dinh 56 14990/0D-HCM ngay 30 thang 12 nam 2025 cua Trudng
thué Thanh phé Hé Chi Minh vé viée giao quyén xik phat vi pham hanh chinh.



QUYET DPINH:

Piéu 1. Xir phat vi pham hanh chinh d6i voi t chire o tén sau day:
1. Tén té chirc vi pham: Cong ty C6 phan San xudt Kinh doanh Xuét nhap khiu
Dich vu va Pau tu Tan Binh.
_ Dia chi tru s¢ chinh: 325 duong Ly Thuong Kiét, phuong Tan Hoa, Thanh phé
Ho Chi Minh.
Mi sb thué: 0301464904,

Gidy chimg nhan ding ky doanh nghiép s6 0301464904, dang ky lan dau ngay
18/7/2006 va dang ky thay dbi 1an thtr 17 ngay 25/01/2019 do S& Ké hoach va Pau tu
Thanh phé H6 Chi Minh cép;

Ngudi dai dién theo phép luat: 6ng Tran Quang Trudng. Giéi tinh: Nam.
Chtrc danh: Téng gidm dbc.
2. Da thye hién hanh vi vi pham hanh chinh:

- Khai sai thué gia tri gia tang tir thang 10/2019 den thang 5/2020 din dén thiéu
s6 tién thué phai ndp quy dinh tai khoan 3 bidu 103, Pidu 107 Luat Quan ly thué ngay
29 thang 11 ndm 2006, dugc sira dbi tai khoan 33 Diéu 1 Luét Sta dbi, bd sung mot s6
didu cta Luat Quan ly thué ngay 20 théang 11 ndm 2012.

- Khai sai thué gié tri gia tang tir thing 06/2020 dén théng 9/2022, khai sai thué
thu nhap doanh nghiép tir nam 2020 dén nam 2022 va khai sai thué thu nhap c4 nhén
tir ndm 2020 dén ndm 2022 dan dén thiéu sé tién thué phai ndp... nhung cac nghiép vu
kinh té d4 dugc phan dnh ddy du trén hé théng sb ké toan quy dinh tai khoan 1 Piéu
142 ctia Luat Quan ly thué ngay 13 théang 6 nim 2019.

- Sur dung hoa don khong hop phap @& hach todn hang hoa, dich vu mua vao

trong hoat dong phat sinh nghia vu thué 1am giam s6 tién thué phai ndp quy dinh tai
khoan 4 Pidu 143 cua Luat Quan Iy thué ngay 13 thang 6 nim 2019.

3. Quy dinh tai:

- Khoan 1 Piéu 16 Nghi dinh 56 125/2020/ND-CP ngay 19 thang 10 ndam 2020
cua Chinh pht quy dinh vé xit phat vi pham hanh chinh ve thué, hoa don.

- Khoan 2 Diéu 17 Nghi dinh ) 125/2020/ND-CP ngay 19 thang 10 ndm 2020
ciia Chinh phu quy dinh vé xtr phat vi pham hanh chinh vé thué, hoéa don.

4. Céc tinh tiét ting nang: khong.

5. Cac tinh tiét giam nhe: khong.

6. Ly do khong xir phat vi pham hanh chinh: khéng xtr phat ddi voi hanh vi khai
sai thué gia trj gia tang tir thang 10/2019 dén thang 11/2020 dén dén thiéu s6 tién thue
phai nop 12 do hét thoi hidu xir phat quy dinh tai khoan 2 Didu 2 Nghi dinh sb

129/2013/ND-CP ngay 16 thang 10 ndm 2013 cia Chinh phu quy dinh vé xir phat vi
pham hanh chinh vé thué va cudng ché thi hanh quyét dinh hanh chinh thué.

7. Bi ap dung hinh thire xtr phat, bién phap khic phuc hiu qua nhu sau:



a) Hinh thﬁt‘u}phqtchinh'phatﬁén
Murc phat: 160.121.120 dong (bang chit: mot trdm sau muoi triéu mot tram hai
muoi mot ngan mot trim hai muoi ddng chin).

Trong do:

- Phat vé& hanh vi khai sai tbué gia tri gia ting dan dén thiéu sé tién thué phai
ndp (tiéu muc 4254): 33.773.066 dong.

- Phat hanh vi trén thué gia tri gia ting 1a 1,5 lan s6 thué trén (tiéu muc 4254):
7.377.378 dong.

- Phat hanh vi khai sai thué thu nhdp doanh nghigp dan dén thidu sb tién thué
phai ndp (tieu muc 4254): 97.833.314 dong. '

- Phat hanh vi\ trdn thué thu nhdp doanh nghiép la 1,5 14n sb thué trdn (tiéu muc
4254): 16.106.414 dong.

- Phat hanh vi khai sai dan dén thiéu sb thué thu nhap ca nhan phai ndp (tiéu
muc 4268): 5.030.948 dong.

b) Hinh thtrc xt phat bd sung: khong.

¢) Bién phap khic phuc hau qua:

- Truy thu sé tién thué thiéu vao ngan sich nha nudc: 799.511.745 dong (bing
chit: bay trdm chin muoi chin triéu nim tram mudi mot ngan bay tram bbén muoi 1am

dong).

Trong do:

+ Truy thu sb tién thué gid tri gia ting (tiéu muc 1701): 274.452.821 dong.

_+ Truy thu s6 tién thué thu nhap doanh nghi¢p (tiéu muc 1052): 499.904.182

dong.

+ Truy thu thué thu nhdp ¢4 nhén (tiéu muc 1001): 25.154.742 dong.

- Tién chdm nop tlen thué: 357.921.008 dong (bang chit: ba trim ndm muo1 bay
triéu chin tram hai muoi mot ngan khong trim 1é tim ddng).

Trong do:

+ Tién cham nop tién thué gia tri gia ting (tiéu muc 4931): 134.225.030 dong.

+ Tién cham nop tién thué thu nhap doanh nghiép (tiéu muc 4918): 212.544.947
dong.

+ Tidn cham ndp tién thué thu nhap c4 nhan (tiéu muc 4917): 11.151.031 dong.

Tépg sb tién thué truy thu, tién phat va tién cham ndp tién thué: 1.317.553.873
dong (bang chir: mot ty ba trim muoi bay triéu ndm trdim ndm muoi ba ngan tam trdm
bay muoi ba dong).

S tién chm ndp tién thué néu trén dugc tinh dén hét ngay 24/12/2025. Cong ty
Cd phan San xuat Kinh doanh Xuét nhap khau Dich vu va Pau tu Tan Binh c6 trach
nhi¢m tu tinh va nop s6 tién cham nop ké tir sau ngay 24/12/2025 dén thoi diém thuc
ndp sd tién thué truy thu va phat vao Ngan sach nha nude theo quy dinh.




- Bién phap khic phuc hau qua khac: khéng.
Piéu 2. Quyét dinh nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

Piéu 3. Quyét dinh nay dugc:

l. Giao cho ong: Trin Quang Truong la ngudi dai dién theo phdp luét cta to
chirc bi xtt phat c6 tén tai Diéu 1 Quyét dinh nay dé chép hanh.

Cong ty C6 phan San xuét Kinh doanh Xuit nhap khau Dich vu va Dau tu Tan
Binh phai nghiém chinh chap hanh Quyét dinh xur phat nay. Néu qua thdi han
ma Cong ty C6 phan San xudt Kinh doanh Xuét nhap khau Dich vu va Dau tu Tan
Binh khong tu nguyén chip hanh thi s€ bi cudng ché thi hanh theo quy dinh cua phap
ludt va cur m01 ngay cham ndp tién phat thi t& chirc vi pham phéi ndp thém 0,05% tinh
trén tong sb tién phat chwa nop.

Cong ty Co phan San xuit Kinh doanh Xuat nhap khiu Dich vu va Déu tu Tén
Binh phai ndp sé tién thue truy thu, tién phat, tién cham ndp tién thué quy dinh tai
biéu 1 vao tai khoan s6 71111056137 md tai Kho bac Nha nuée Khu vuc 11, ma co
quan ra quyét dinh xir phat: G12.18.128, ma chuong 554 trong thoi han 10 (muoi)
ngay, ké tir ngay nhan duge Quyét dinh nay.

Cong ty Ch phan San xuat Kinh doanh Xuét nhép khiu Dich vu va Pau tu Tan
Binh c6 quyén khiéu nai hodc khéi kién hanh chinh doi véi Quyét dinh nay theo quy
dinh cua phap luat.

2. Guri cho Kho bac Nha nude Khu vue II dé thu tién.

3. Gtri cho Phong Kiém tra s6 3 dé t6 chire thuc hién.
: 7&1 cho Phong Quén ly, hd trg doanh nghiép s6 2 dé biét va phéi hop thuc
hién./

-Nhquu
- Luu: VT, KTr3 (tvly, 05b

¥%0003
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Phan Vin Diing



TAX DEPARTMENT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
TAX OF HO CHI MINH CITY Independence — Freedom — Happiness

0.: 03/QD-XPHC Ho Chi Minh City, January 05, 2026
DECISION

On administrative sanction for administrative tax violations

DIRECTOR OF HO CHI MINH CITY TAX DEPARTMENT

Pursuant to Articles 57, 68, 70, 78 and 85 of the Law on Handling of Administrative Violations
(amended and supplemented in 2020);

Pursuant to the Law on Tax Administration and guiding documents for implementation;
Pursuant to tax laws and guiding documents for implementation;

Pursuant to Decree No. 118/2021/ND-CP dated December 23, 2021 of the Government
detailing a number of articles and measures for implementation of the Law on Handling of
Administrative Violations;

Pursuant to Decree No. 68/2025/ND-CP dated March 18, 2025 of the Government amending
and supplementing a number of articles of Decree No. 118/2021/ND-CP dated December 23, 2021 of
the Government detailing a number of articles and measures for implementation of the Law on
Handling of Administrative Violations,

Pursuant to Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 of the Government providing
for administrative sanctions for tax and invoice violations; Decree No. 102/2021/ND-CP dated
November 16, 2021 of the Government amending and supplementing a number of articles of the
Decree providing for administrative sanctions in the fields of taxation, invoices, customs, insurance
business, securities business, price management, management and use of public assets, thrift practice
and waste combat; national reserves; state treasury; accounting and independent audit;

Pursuant to Decree No. 129/2013/ND-CP dated October 16, 2013 of the Government providing
for administrative sanctions for tax violations and enforcement of tax-related administrative sanction
decisions;

Pursuant to Decision No. 1376/0QD-CT dated June 30, 2025 of the Director of the Tax
Department on promulgation of functions, duties, powers and organizational structure of provincial
and municipal Tax Departments;

Pursuant to Decision No. 1383/QD-CT dated June 30, 2025 of the Director of the Tax
Department on promulgation of functions, duties, powers and organizational structure of offices and
divisions of provincial and municipal Tax Departments,

Pursuant to the tax inspection minutes dated December 29, 2025 between the legal
representative of Tan Binh Manufacturing Trading Import Export Service and Investment Joint Stock
Company and the inspection team under Decision No. 1374/QD-HCM dated December 08, 2025 of
the Director of Ho Chi Minh City Tax Department on tax inspection at Tan Binh Import - Export Joint
Stock Corporation for the period from 2020 to 2022;
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Pursuant to Decision No. 1499/0D-HCM dated December 30, 2025 of the Director of Ho Chi
Minh City Tax Department on assignment of authority to impose administrative sanctions.

DECIDE:

Article 1. To impose administrative sanctions against the organization with the following
details:

|. Name of violating organization: Tan Binh Import - Export Joint Stock Corporation.
Head office address: No. 325 Ly Thuong Kiet Street, Tan Hoa Ward, Ho Chi Minh City.
Tax code: 0301464904,

Business Registration Certificate No. 0301464904, first registered on July 18, 2006, amended
for the 17th time on January 25, 2019, issued by the Department of Planning and Investment of Ho
Chi Minh City.

Legal representative: Mr. Tran Quang Truong. Gender: Male.
Position: General Director.
2. Administrative violations committed:

- Incorrect declaration of value-added tax from October 2019 to May 2020, resulting in
underpayment of tax payable as prescribed in Clause 3 Article 103 and Article 107 of the Law on Tax
Administration dated November 29, 2006, as amended at Clause 33 Article | of the Law amending
and supplementing a number of articles of the Law on Tax Administration dated November 20, 2012.

- Incorrect declaration of value-added tax from June 2020 to September 2022; incorrect
declaration of corporate income tax from 2020 to 2022; incorrect declaration of personal income tax
from 2020 to 2022, resulting in underpayment of tax payable; however, the economic transactions
have been fully recorded in the accounting system as prescribed in Clause 1 Article 142 of the Law on
Tax Administration dated June 13, 2019.

- Use of invalid invoices for accounting of purchased goods and services arising taxable
obligations, reducing the amount of tax payable as prescribed in Clause 4 Article 143 of the Law on
Tax Administration dated June 13, 2019.

3. Applicable prbvisions:

- Clause 1 Article 16 of Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 of the
Government on sanctions for administrative violations related to taxes and invoices.

- Clause 2 Article 17 of Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 of the
Government on sanctions for administrative violations related to taxes and invoices.

4. Aggravating circumstances: none.
5. Mitigating circumstances: none.

6. Reasons for not imposing administrative sanctions: no administrative sanction imposed for
the act of incorrect declaration of value-added tax from October 2019 to November 2020 resulting in
underpayment of tax payable due to expiration of sanction statute of limitations as prescribed in
Clause 2 Article 2 of Decree No. 129/2013/ND-CP dated October 16, 2013 of the Government on
administrative sanctions for tax violations and enforcement of tax penalty decisions.

7. Forms of sanction and remedial measures applied:

—"‘;‘-':-.‘:
PTY

AAN

NH DO
AP KHI
A DAY
BINH
/

ZeN
HO 2



a) Principal sanction: monetary fine.

Fine amount: VND 160,121,120 (in words: one hundred sixty million one hundred twenty-one
thousand one hundred twenty Vietnamese dong).

Including;

- Fine for incorrect declaration of value-added tax resulting in underpayment of tax payable
(sub-item 4254): VND 33,773,066.

- Fine for value-added tax evasion equal to 1.5 times of the evaded tax amount (sub-item 4254):
VND 7,377,378.

- Fine for incorrect declaration of corporate income tax resulting in underpayment of tax
payable (sub-item 4254): VND 97,833,314.

- Fine for corporate income tax evasion equal to 1.5 times of the evaded tax amount (sub-item
4254): VND 16,106,414,

- Fine for incorrect declaration resulting in underpayment of personal income tax payable
(sub-item 4268): VND 5,030,948.

b) Additional sanction: none.
c¢) Remedial measures:

- Collection of underpaid tax amount into the State budget: VND 799,511,745 (in words: seven
hundred ninety-nine million five hundred eleven thousand seven hundred forty-five Vietnamese
dong).

Including:

+ Collection of value-added tax item 1701): VND 274,452,821.

+ Collection of corporate income tax (item 1052): VND 499,904,182.
+ Collection of personal income tax (item 1001): VND 25,154,742.

- Late payment interest on tax: VND 357,921,008 (in words: three hundred fifty-seven million
nine hundred twenty-one thousand and eight Vietnamese dong).

Including:

+ Late payment interest on value-added tax (sub-item 4931): VND 134,225,030.

+ Late payment interest on corporate income tax (sub-item 4918): VND 2 12,544,947,
+ Late payment interest on personal income tax (sub-item 4917): VND 11,151,031.

Total amount of tax arrears, fines and late payment interest: VND 1,317,553,873 (in words: one
billion three hundred seventeen million five hundred fifty-three thousand eight hundred seventy-three
Vietnamese dong).

The above late payment interest is calculated up to December 24, 2025. Tan Binh
Manufacturing Trading Import Export Service and Investment Joint Stock Company shall be
responsible for self-calculating and paying additional late payment interest arising after December 24,
2025 until the actual date of payment of tax arrears and fines into the State budget in accordance with
regulations.
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- Other remedial measures: none.

Article 2. This Decision takes effect from the signing date.

Article 3. Implementation of this Decision:

I. To assign Mr. Tran Quang Truong, the legal representative of the sanctioned organization
stated in Article 1 of this Decision, to strictly implement this Decision.

Tan Binh Import - Export Joint Stock Corporation must strictly comply with this penalty
decision.

In case of failure to voluntarily comply, Tan Binh Import - Export Joint Stock Corporation will
be enforced to apply in accordance with law and for each day of late payment of fines, the violating
organization shall additionally pay 0.05% of the outstanding fine amount.

Tan Binh Import - Export Joint Stock Corporation shall pay tax arrears, collected tax amounts,
fines and late payment interest as prescribed in Article 1 into account No. 71111056137 opened at
State Treasury — Region II; decision-issuing authority code: G12.18.128; budget chapter 554 within
ten (10) days from the date of receipt of this Decision.

Tan Binh Import - Export Joint Stock Corporation has the right to lodge complaints or initiate
administrative lawsuits against this Decision in accordance with law.

2. To send this Decision to State Treasury — Region II for collection.
3. To send this Decision to Inspection Division No. 3 for implementation.

4. To send this Decision to Management Division and Enterprise Support Division No. 2 for
information and coordination.

Recipients: FOR DIRECTOR OF HO CHI MINH CITY
- Archive: VT, KTr3. DEPUTY DIRECTOR
Signed
Phan Van Dung
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